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La ordinea cailei este încă afacerea Iansky. 
piarele din Viena şi din Peşta se ocupă neîn- 
treruptü de ea şi de demonstraţiunile contra 
armatei, carï s’au pusü în scenă din nou de 
cătră „patrioţii“ din Peşta şi cari de Sâmbătă 
íncóce se repetü în fiecare #•

Se constată acum, că generalulü Iansky a 
íostü în adevërû la Baden (lângă Viena) la so- 
ru-sa, însë n’a petrecutű acolo decâtû doué <Ş.iIe 
şi a plecatű cu mare grabă dreptü la Cinci- 
Bisericî. De ce ? Cine l ’a trimişii acolo ?

Organulű ministrului de rêsboiu imperială 
comite Bylandt, „Fremdenblatt,“ asigură că ge- 
neralulű Iansky s’a dusű la Cinci-Biserici din 
propria iniţiativă şi că de acolo a voitû sè facă
0 săritură şi pănă la Peşta în „afaceri private.“ 
Totodată ne spune, că încă cu mai multe 4^e 
înainte i s’a acordatü generalului Iansky unű 
concediu de trei lunï, elü era avisatü despre a- 
césta, dér pănă în <Jiua când a plecatű nu-i so
sise încă hârtiile delà ministeriulű de rësboiu.

Mai departe declară „Fremdenblatt“ de 
false şi tendenţi<5se presupunerile, că genera
lulü Iansky ar fi primitü ordinü dela inspectorulű 
generalű alü armatei, archiducele Albrecht, së 
se íntórcá la brigada sa şi constată, că vè<Jéndû 
ce efectű a produsű presenţa sa în Ungaria, 
generalulü Iansky a preferitü a trece ârăşî peste 
Laita cu hotărîrea de a se recrea în Austria 
timpű de trei lunï de iritaţiunile şi mâhnirile ce
1 le-au pricinuitü evenemintele dilelorű din urmă.

Acum după ce s’a aplanatű, íntr’unű modű 
satisfâcëtorü sensibilităţii demonstranţiloru de pe 
stradele din Pesta, şi neînţelegerea ivită cu mer
gerea lui Iansky la Cincî-bisericî, se întrâbă 
unele 4̂ are din Viena, că ce scopü mai au de
monstraţiile nesfârşite pe stradele Peştei?

Ce scopü au? — Cei din Viena o sciu 
fórte bine şi décá „Neue Freie Presse“ repetă 
mai de multe ori acésta întrebare cu-o prefăcută 
naivitate, o face numai spre a veni în ajutorű 
d-lui Tisza, care din causa neastâmpărului Kos- 
suthianilorü, n’a mai pututü da nici pănă acjï o 
soluţiune definitivă afacerei Hentzi - Iansky, ce 
lnase .̂ilele aceste nisce dimensiuni fórte amenin- 
ţăt<5re pentru elü.

Are dreptate numita fóiá, când esclamă, că 
nu trece o care nu ^ea nascere la nouë 
greutăţi. „Este ca şi când din mormintele ce- 
celorű că<Juţî la 1848/9 ar eşi unű spiritü, care 
deştâptă din nou vechile certe şi care aţiţă mul
ţimea a face escese pe strade în contra ordinei 
şi a libertăţii.“

D-lü Tisza a luatű la Viena angageamentulű 
de a face së dispară tóté nemulţămirile şi bănu- 
elile armatei şi ale şefilora ei. A şi fácutü în- 
ceputulû îndemnândü pe redactorulű 4iaru ûi 
„Pester Lloyd“ së ’şi céra scuse şi ertăciune pen
tru articululû ce l’a scrisű contra archiducelui 
Albrecht. Apariţiuuea neprevë^utâ a generalului 
Iansky la Cincî-Bisericî ia agravatü însë posiţi- 
unea faţă cu cei ce „manifestèzâ sentimentele po
porului“ pe strade şi cu patronii lorű din dietă 
şi se (}ice că d-lü Tisza a scrisü la Viena, că 
décá generalulü Iansky a mersü pe basa unui 
ordinü militarü Ia brigadă, dênsulü eu întregü 
cabinetulü îşî va da demisiunea.

Ei bine, acum generalulü Iansky e con- 
cediatü, d-lű Tisza nu mai are nevoiă de a 
ameninţa cu demisiunea cabinetului. Rëmâne 
însë afacerea neresolvată. D-lű Tisza cu de
monstranţii potű fi satisfăcuţi prin depărtarea 
generalului Iansky, nu s’a datü însë armatei 
comune satisfacţiunea ce este în dreptü a-o cere. 
D-lú Tisza o-a ofensat’o prin cunoscuta sa de
clarare, este la rêndulü lui ca së o împace prin- 
tr’o altă declaraţiune.

Organele tiszaniste susţinti, că d-lü Tisza nu

va face o asemenea nouă şi ímpáciuitóre decla
raţiune în favórea armatei, că va rămânea ne- 
clintitű pe lângă ce a 4̂ ®̂» ca nu-şî pérdá 
popularitatea dândii o armă în mâna Kossu- 
thiştiloră.

Acésta dovedesce numai că posiţiunea mi- 
nistrului-preşedinte a devenitü fórte dificilă, cu 
tóiá victoria aparentă ce a dobândit’o şovinis- 
mulű maghiarü prin concediarea lui Iansky şi 
remânerea lui Tisza, care ia criticatű atátű de 
aspru purtarea în cameră.

D-lű Tisza a luatű la Viena fără îndoială 
angajamente precise în afacerea militară. Sun- 
temü curioşi sé vedeinű când şi cum şi le va 
va împlini.

Noué demonstraţiuni în Pesta.
De Duminecă sără se repetă mereu demonstraţiunile 

în Pesta. A trebuitü sé se cérá chiar ajutorulü armatei. 

Cu acéstá ocasiune s’a vérsatü şi sânge. Étá cum au 

deGursü lucrurile Duminecă săra:

Capii mişcării reerutaţî dintre studenţii universitari 

convocară Luni după amé4í o conferinţă In edificiulü 

universităţii. Adunarea luă decisiunea se continue de

monstraţiunile şi săra sé se adune pe piaţa dintre ofi- 

ciulü vamalü şi elevator» Poliţia afla planulü şi luă mă

suri d’a împedeca turburările. Pe la 7 óre săra deja 

publiculü demonstrantü se încăerâ cu poliţia pe numita 

piăţă, cu care ocasiune s’au fácutü mai multe arestări. 

Pe la 8 óre s’au adunatü demonstranţii înaintea grădinii 

museului şi cu mare greutate se putü curăţi loculü. 0 

parte dintre cei isgoniţl de pe piaţa oficiului vamalü a- 

pucá drumulü pe térmulü Dunării spre interiorulü ora

şului. La 8x/a óre, cei ce bău în pace pe piaţa dinain

tea haîei de bere de Pilsen şi a redutei fură ca eflectri- 

saţi. Dinspre Corso răsunară fluerături şi strigăte pu

ternice. Vr’o sută de indivizi venău chiuindü, urlándü 

şi fluerándü. Căta fácü înaintea edificiului „Lloydului“ 

Katzenmusik. De aci se întorseră pe piaţa redutei, unde 

din întâmplare se afla şi comandantulü de corpü br. 

Edelsheim-Gyulai. Aci se ţinu o vorbire escesivă contra 

armatei. La strigátulü: vine poliţia! oratorulü amuţi şi 

dispăru. Poliţia împrăştiă cu armele mulţimea. 0 pa

nică grozavă se náscü, când femeile, care fuseseră apu

cate în mijloculü mulţimei, începură a sbiera. Mulţi de

monstranţi au cá4utü în fugă, fără însă să se întâmple 

vr’o nenorocire. Unü inspectorü de detectivi a cá4utü 

de pe calü şi şi-a serintitü piciorulü. 0 singură arestare 

s’a tácutü. Demonstranţii hotărîră să mărgă spre Buda. 

Acésta trebuia împedecată cu orice preţfl şi deci se cerü 

ajutorulü armatei. Două batalióne de infanteriă sosiră pe 

piaţa Franciscü Iosifü. Podulü fü ocupatü de sol

daţi şi stradele se închiseră cu cordóne militare. In aceste 

locuri liniştea nu s’a mai turburatü şi trupele s’au întorsă 

pe la 11 óre în casarmă. Din contră în alte cinci strade 

au fostü ciocniri între demonstranţi şi poliţiă, şi numai 

cu mare greutate isbuti politia să ’ntrângă'mulţimea. Nu- 

mérulü arestanţilortt se mărea din oră ’n oră. Pe la 

lOVa óre esplodá înaintea Politechnicului unü cartuşfl 

(patronü) de puşcă pusü pe şina tramvaiului; precum erau 

împrejurările, detonaţiunea produse o nespusă agitaţiune 

şi a datü pricină la diferite sgomote esagerate. In multe 

caşuri poliţia a trebuitü să ’ntrebuinţeze forţa şi câţiva 

renitenţi au fostü mai multü său mai puţinfl greu răniţi. 

Unui intendantü de casă i-au despicatü nasulü în două 

unui bárbatü i-au spartü capulü, o calfă de brutarü a 

fostü ránitü de mórte printr’o lovitură de sabiá, unü !u~ 

crátorü fü strápunsü ín peptü cu baioneta de unü poli

ţista şi muri îndată ce ajunse în spitalü. In strada re

gelui s’au spartü numeróse lampe şi feristrile birturilorü 

„Pisicaalbastră« şi »Pisica négrá». In strada tobei dela cafe- 

năua Pickler pănă în strada tutunului s’au spartü tóté 

ferestrele caselorü şi galantarelorü. Numérulü arestaţilorfl 

e 31, între cari 4 studenţi de universitate şi unü actorü, 

ceilalţi industriaşi şi muncitori.

Luni sérá s’au repetatü demonstraţiunile. Pe piâţa 

Calvinü s’a adunatü mulţimea, cea mai mare parte semi- 

adulţi şi unü numérü mai micü de studenţi, cari văzândü 

cine suntü demonstranţii s’au retrasü. La 8 şi jumătate.

óre mulţimea de vr’o 800 de inşi porni chiuindü, flue

rándü şi şuerândO, şi se opri înaintea locuinţei lui Ugron 

strigándü: „Eljen Ugron! Abzug Jansky!« Vr’unü sferttt 

de oră striga mulţimea şi véíjándü că nu apare nimenea 

la feréstrá se pregătiră sé mérgá, ca să facă poliţiei 

„Katzenmusik.« Intr’aeeea sparserâ demonstranţii mai 

multe ferestre şi lampe, producéndü atâta panică, tacátü 

sute de omeni începură a fugi, cre^éndü că politia ar fi 

sositü şi i-ar fi íncungiuratü. Spaima a fostü nemotivată 

căci nici unü poliţista nu se vedea p’acolo. Pe la 9 óre, 

înaintea museului tehnologicü răsunară ărăşi fluerături şi 

strigăte: »Abzug Jansky, Eljen Kossuth, Josü omulü de 

nimicü!“ (adecă poliţia.) In strada ferului, demonstraţi- 

unea sămâna cu unü orcanü. S’au ţinută discursuri, 

s’au spartü din nou ferestre. La strigátulü: In strada 

Alexandru stă poliţia! mulţimea se retrase, coniinuândtt 

demonstraţiunile. Număra acum mulţimea la 3000 de 

indivieji; ea se îndreptă spre teatrulü naţională strigándü 

cumplitü şl fluerándü de te asurtjeau; au spartü ărăşi o 

mulţime de lampe. încă totü nu se vedea nici piciorú 

de poliţistQ. Mulţimea strábátü pănă înaintea edificiului 

poliţienescfl. Acum se schimbă lucrulü. La cele dintéiu 

strigăte năvăliră vr’o 30 de poliţişti cu puscile din pórta 

politiei şi ca la comandă demonstranţii începură a fugi 

în fugă sălbatică, aşa că coline de corpuri se formară 

cácjéndü unulü peste altulü; pălării perdute destule pe 

strade. Plóia ce că4u puse capétü demonstraţiunii, ré- 

mánéndü sé facă »spiritü« unü cápitanü orăşenescă cu 

cei ce căscau gura: »Pentru a4i s’a terminată represen» 

taţiunea“ şi „La o parte, domnii mei, nu vă mai putemü 

servi cu nimicü. Intr’unü locü, in mijloculü unui grupft 

de ómeni, cari rídéu, poetul ü ambulantü Hazafi-Verai şe

dea pe doi umeri declamándü, improvisándü şi gesticu- 

lándü; şi portarulü teatrului poporalü, fiindü socotitü de 

oratorü, fiindü că întrecea pe toţi în mărime, fü silitü 

la strigătele de *Sé-lü au4imütt să ţină urmátórea vor

bire: »Uraim, menjünk a korcsmába!« (Domnilorü, să 

mergemü în cârciumă!) Acéstá símburósá vorbire fü pri

mită cu »eJj enurî.“

înaintea Hotelului de Orientü, unde se adunaseră 

demonstranţii, după încetarea ploii, poliţia a fostü pri

mită cu sburăturl de petre. Poliţiştii însă aveau ordinft 

sé privéscá numai cu atenţiune. Pe la me4ulü nopţii o 

cétá de 200—300 de inşi turburară liniştea prin urlete 

şi chiuituri sălbatice. Voindü| sé mărgă înaintea edi

ficiului Lloydului, poliţia ,’î puse pe fugă. La poliţiă 

suntü mulţime de pălării, umbrele şi bastóne. Dintre cei 

arestaţi 31 s’au liberatü, 8 s’au arătată procuraturei şi 

22 se vorü pedepsi de poliţiă.

Demonstraţiunile şi dieta.

Demonstraţiunile şi escesele din Pesta, de Duminecă, 

carî s’au sfârşită cu vérsare de sânge, au atlatü unü re- 

sunetö şi în camera ungară, unde în şedinţa de Luni 

s’au íncinsü nesce desbateri înverşunate. Desü de dimi- 

năţă se adunaseră înaintea clădirei parlamentului o mul

ţime de studenţi, cari voiau sé ia parte la şedinţă pe ga- 

leriă. După ei veni şi poliţia, căci se vorbea că vorü să 

însceneze o demonstraţiă în parlamentü. Deputaţii stân

gei estreme fură aclamaţi de mulţime la apariţiunea lorü. 

In cameră nu se vorbea de nimicü altceva decátü de a- 

faeerea Ianski.

Îndată după deschiderea şedinţei, preşedintele i-a 

datü cuvéntulü deputatului Daniel I rányi .  Acesta se 

plânge că poliţia din capitală s’a purtatü în modü erudü 

şi în locü de a provoca cinstitü pe publică, ca să se 

depărteze, Constablerii şî-au luatü josü de pe pălării tă

bliţele cu numerile, ca să nu pótá fi recunoscuţi şi după 

aceea s’au purtată în modulă celü mai brulalű. Se re- 

pecjiau cu caii în mijloculü mulţimei. Bărbaţi, femei şi 

copii au fostü atacaţi, fără deosebire, cu arma; multe 

persóne au fostü vulnerate, una chiar omorîtă (mare miş-, 

care, voci: scandalü ne mai amjitüf). Totü aşa de bru^ 

talü s’a purtatü poliţia şi cu câţiva deputaţi. Nici sub 

regimulü absolută nu i-a fostü iertatü poliţiei a procede 

astfelü nepedepsită. Vorbitorulü se adresăză dér la mi

nistrulü de interne şi de justiţiă şi cere cercetare strictă 

şi pedepsirea poliţiştiloră vinovaţi. (Viue âplause).
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Pe când vorbea Irányi, ministrulü de fináncé, corni

ţele Szapary,  se íntórse rí^éndü spre ministrulü Tisza 

spre a’i şopti ceva. Observándü acésta cei din stânga es- 

tremă făcură deodată unü sgomotü asurtJitorO şi strigau: 

»Acésta este o impertinenţă! He uşorii a rîde! scandalul 

p fu i!

Cu mare greu putü ajunge la cuvéntü Géza Lu

kacs, care a fostö martorü ocularü a celorü întâmplate. 

Elü (Jice că poliţiştii au lovitü cu băţulfl şi cu biciulü în 

femei şi copii, au insultatü pe nisce deputaţi, 

cătră ei: „Căraţi-ve de aici!* şi când unü membru alü 

partidei guvernului a 4isü cătră unü poliţiştii: »bagă de 

sămă că ai de a face cu deputaţi», poliţistultt i-a rés- 

punsü: »Décá este aşa duceţi-ve în parlamentă şi lătraţi 

acolo*. (Mişcare în stânga) Lukacs se alătură la rugarea 

lui Irányi.

Ministrulfi-preşedinle Tisza asigură pe antevorbi

tori, cé décá poliţia a abusatü în adevérü de puterea 

ei, respectivii vorü fi pedepsiţi cum se cuvine (Aprobări.) 

Elü, Tisza, a ordonatü deja cercetarea, dér tocmai pen

tru că este amiculü libertăţii şi alü ordinei, nu póte sé 

aprobe, că pacinicii orăşeni se neliniscescü prin demon- 

straţiunî continue pe strade, ce durézá câte o 4‘ íntrégá. 

(Mişcare în stânga, aprobare în drépta) De altmintrea 

nu crede că d. Irányi séu unü altulü ar dori, ca asupra 

sortéi Ungariei să decidă demonstranţii de pe strade 

(Aprobări în drépta, mişcare în stânga) căci o ţâră care 

ajunge pănă aci, de ar fi cea mai puternică, îşi perde 

autoritatea. (Aplause în drépta) Incneiă apoi asigurándü 

că va pedepsi pe cei vinovaţi.

Gábriel Ugrón <}ice într’altele: Ministrulti-preşe- 

dinte Tisza ârăşî şi-a schimbatü părerea căci ca mi

nistru a trebuitü sé recunoscă, că poporulü, respeclándü 

siguranţa persónei şi a averei, are dreptulü a-şi mani

festa aprobarea séu displăcerea sa. (Aprobări în stânga.) 

Nu cere nimeni ca demonstraţiunile de pe stradă sé de

cidă sortea naţiunei, dér ca simptome, cari dau espresiune 

sentimentelorü poporului trebue sé fie de toţi respectate. 

(Aplause viue în stânga) Din tótá procederea politiei 

reese, că brutalităţile comise de ea au fostü precugeiate 

şi pregătite. Fără îndoială că ministrulü a voitu se facă 

unü serviciu Vienei şi reacţiunei. (Aplause sgomotóse 

în stânga, mişcare în drépta.) Sé nu dea d-lű Tisza lu- 

mei esemplulü, că ca Ungurü sé ridică contra Ungariei. 

Ceremü satisfacţiune pentru noi deputaţii ofensaţi de po

liţia d-lui Tisza. (Aplause nesfârşite şi neîntrerupte pe 

băncile stângei estreme.)

D-lü Tisza: Pentru brutalitatea unui constablerü 

nu póte fi trasü ministrulü la réspundere. E adevératü 

că ţâra trebue guvernată după dorinţa poporului, dér 

negö că ori ce demonstraţiune de pe strade ar fi espre- 

siunea dorinţei naţiunei. (Sgomotü în stânga estremă) 

Mă acusă dep. Ugron că aşi voi sé servescü reacţiunei. 

Viaţa mea íntrégá şi presenţa mea aici este mărturiă, 

că n’am servitü niciodată reacţiunei. Décá ínsé esistă 

o reacţiune, numai aceia îi servescü, cari facü vâlvă 

mare din orice neplăcută întâmplare şi nu suferü ca 

asemeni întâmplări sé fiă delăturate cu intervenirea fac- 

torilorü legali. Aceştia servescü reacţiunei, nu eu (Apro

bări în drépta, sgomotü mare în stânga.)
Mai vorbesbe dep. Ernuszt ceréndü a se lua mésuii 

contra esceselorü poliţiei. Emil Szemnecz 4ice, că cei ares

taţi au fostü bătuţi la pob’ţiă. (Au4iţî.) Vré sé tragă în 

vorbă casulü demonstraţiunei dela Cinci - Biserici. Pre

şedintele ínsé ílü întrerupe. In fine cere ca generalulü 

lansky să fiă pensionatü nu numai concediatü. După 

o mică discuţiune cu privire la deputaţii cari au fostü 

ofensaţi de poliţişti, incidentulü sé încheiâ.

scmiLE p il e i.
Ministrulü de fináncé ungurescü a cedatü cea mai 

nouă emisiune de rentă de hârtiă unguréscá, în sumă 

de 22 milióne fl., consorţiului institutului de ereditü Roth- 

schild. Acestü ímprumutü servesce pentru acoperirea 

creditelorü suplimentare şi anume ale anilorü 1884 şi

1885, precum şi creditele suplimentare pentru căile fe

rate de statü unguresci. Prin acéstá nouă emisiune da

toria rentei de hârtiă unguréscá ajunge cifra de 262 mi

lióne fl. — „Ferice« de contribuabili!

Ca şi prima şedinţă publică din érra trecută a 

„societăţii de lectură a studenţilortt“ dela gimnasiulü ro- 

mánü de aici, aşa ne-a lásatü şi a doua, dată în séra 

de sf. Constantinü şi Elena, convingerea, că tinerii noş

tri se silescü a’şi însuşi cunoscinţe din tóté ramurile 

sciinţei şi a le sci şi altora împărtăşi într’o limbă înţe- 

lésá şi curată şi că se ímprietinescü şi cu artele. Stud. 

Mănoiu povesti numérosuluí publicü asistentü cum se 

fácéu nuntele la Romani punéndü ici şi colo faţă în faţă 

şi obiceiurile nóstre românesci. In controversa: * Ubi 

patria, ibi bene* stud. N. Bogdanii căută se câştige mai 

multü sentimentulü pentru partea ce susţine, ér stud. 

Vătăşanu în » Ubi bene, ibi patria,“ se légá strínsü de 

realitate, aducéndü câteva argumente potrivite. Stud. C. 

Purcărea vorbi despre libertatea muncei; mai interesantü 

a fostü pasagiulü despre munca de clacă. Ultima temă 

fü a stud. C. Popii despre jocurile olimpice la Greci. 

Intre aceste cetiri cântă stud. E. de Lemenyi pe violină, a- 

companiatü la pianü de stud. N. Dima; cântarea plăcu 

multü. La sfârşitfi declama cu multü succesü stud. A. 

Perşinaru legenda lui Alexandri: ,Hogea Muradü.« Toţi 

tinerii au fostü viu aplaudaţi de numérosulü publicü, care 

a asistalü la şedinţă. O singură observare amü face 

silitorilorü noştri tineri: amü dori sé stărue a’şi însuşi 

unü modü de predare cátü mai perfectü, ca astfelü im- 

presiunea bună sé nu se turbure câtuşi de puţinfl.

Ministrulü ungurescü de agricultură, industriă şi 

comerciu a permisü, ca térgulű anuală în Sepsi St. 

Georgî, ce era sé se ţină la 1 Iuliu, în anulü acesta sé 

se ţină la 25 luniu n.

— x—

Foile unguresci se lăudau, că locotenentulü ungurü 

Menyhárt a avutü 6 dueluri cu camerali d’ai séi pen

tru afacerea Hentzi, şi că din tóté şâse a scăpatfl nea- 

tinsü. »Budapester Tagblatt« rectifică aceste scirl, 4'“ 

cândO, că a avutü Menyhárt numai doué dueluri din alte 

cause, şi că íntr’unulü a fostü ránitü. — Ungurii erau 

p’aci sé-i dea sabiă de onóre pentru că 4iceuu, că s’a 

bătutfl pentru .onórea naţiunei unguresci.«

—x—

In Mândra au suferitü doi locuitori din causa in

cendiului o pagubă de 600 fl., ér locuitorulü Niculae 

Cutianu din SugagÜ o pagubă de 380 fl. — Multü de 

totü în aste vremuri de miseriă!

—x—

La desvélirea monumentului lui Garibaldi în Padua, 

studenţii au înscenată demonstraţii sgomotóse anti-aus- 

triace. Studenţii plecaseră cu steagulü universităţii ast- 

felü desfăşuratO, íncátü nu se vedea decátü colórea ro- 

şiă. Când grupulü ajunse la universitate, unü studentü 

lipi pe zidü unü apelü, conţinândfl espresiile cele mai 

insultăfore la adresa statului şi armatei austriace. Patru 

carabinieri şi unü sergentü voindü sé pună capétü aces- 

torü scene, au fostü insultaţi, sergentulü a trasü sabia 

şi a ránitü pe doi studenţi; o luptă sángerósá se încinse |

atunci între studenţi şi soldaţi; unü suboficerü a fostü 

omorîtü şi unü soldatü greu ránitü, 56 studenţi au fostü 

arestaţi şi universitatea a trebuitü să fiă închisă.

—x—
MinisterulÜ instrucţiunei publice din România a a- 

probatü, scrie „Naţiunea“, ca carte didactică pentru cla

sele I şi II din scólele secundare din ţâră, „ Cartea de 

citire pentru gimnasiu, scóle reale, comerciale pedago

gice (normale) şi pentru scóle de adulţi. Têmulü I, Si- 

biiu 1885 “ lucrată de d. Ioană Popea, profesorü la gim

nasiulü românü din Braşovti. — Vorba e, cum să trécá 

graniţele, când scimü că pe cărţile didactice românesci 

de aci s’au pusü taxe mari vamale?

—x—

„Rësboiulü« se plânge, că unele 4iare oposiţionale 

de dincolo în afacerea rësbo i u l u i  v ama l ü  în Austro- 

Ungaria se silescü 4ilnicü sé descopere părţile slabe şi 

vulnerabile în scopü d'a face oposiţiune şi a combate 

guvernulü. Prin acésta — adauge »Rësb.« — deştâptă 

numai pe inimicü, pre când „organele de publicitate ale 

vecinilorü s’au feritü ca de foeü a atinge vr’unü punetü, 

care ar fi pututü sé ne servéscá în orice privinţă«. Nu 

trebue sé se facă oposiţia cu orice preţtt.

Scirile din Italia de süsü anunţă, că choiera se în 

tinde multü. In Florenţa s’a mai constatatü unü casü. 

Bóla s’a íntrodusü prin obiectele venite din Veneţia. In 

provincia Padua, citadela şi împrejurimea suntü tare bân

tuite. In Rossano au fostü în sëptëmâna din urmă 48 

caşuri şi 32 morţi. In Veneţia şi CJiozza epidemia se 

întinde. De erï sîa expusü în biserica Madonna dela 

Salute din Veneţia o iconă a Maicii Domnului, fácátóre 

de minuni, la care lumea se duce desculţă sé se în

chine.

In Elveţia este în momentulü de faţă o viuă agita

ţiune în cursü, spre a se spori taxa de importü pe făina 

din Ungaria delà 1 francü 25 centime là 2 fr. 50 c. de 

maja metrică.

Revista diarelorü.
Totü cu privire la afacerea lansky mai scrie » Va- 

terland* din Viena urmátórale :
O furtună zuzăe prin foile nóstre de hârtiă. Ca la 

comandă pressa 4ilnică de aci se simte mişcată a face 
din actulü de pietate alü unorü oficeri cătră camera4ii 
lorü, că4uţi în anulü 1849 la asaltarea Budei, o afacere 
de statü de ântâiulü rangü şi prin articuli de fondü, no
tiţe, reminiscinţe istorice şi recriminaţiuni continue a 
aprinde scînteia antipatiei contra armatei comune într’unü 
focü de ură devastatorü. Presupusa »onóre naţională 
ofensată« e o invenţiune réutációsá a acestei presse şi 
a patronilorü şi pa ’tisanilorü ei parlamentari, După is
torisirea oficială autentică a actului prin ministrulü preşe
dinte însuşi, oficerii n’au avutü în gândü nici së „de
monstreze« şi încă şi mai puţinO să ofenseze naţiunea 
maghiară.

Dér acésta nu ajunge turburátorilorü şi politicilorü 
noştri de stradă, pentru aceea se acaţara de enuncia- 
i.ianea ministrului, în care acesta nu numai îşi esprimâ 
părerea sa condamnátóre asupra caşului de faţă şi de
semnă purtarea generalului lansky de incorectă şi fără 
tactü ci acele elemente turburátóre vréu a sci pe lângă 
acésta cá declaraţiunea d-lui Tisza se esplică într’acolo, 
că aceeaşi opiniune domnesce despre acestü casü chiar 
şi în cele mai importante cercuri militare. Asupra aces
tora se náscú o polemică 4iaristică violentă trăgându-se 
în discuţiune şi pré înalta coróná. Oficiósele nóstre se 
arătară ín acéstá afacere delicată ca de obiceiu nedi- 
bace şi pretenţi0se. Ele pretindü pentru ministrulü-pre- 
şedinte o posiţiune, care să facă din elü unü factorü mai 
de aceeaşi valóre cu purtâtorulü corónei. Parlamenta
rismul celü mincinosü a eşitfi cu acéstá ocasiune érdçï

FO ILET O N U .

Cálétoria lui Stanley prin Africa centrală.

(Urmare.)

Când vădură sălbaticii apropiându-se vasulii călă

torului nostru, se depărtară în grabă. Unulü dintre ei 

fusese lovitü de glonţele celorü din tabără ; trupulü lui 

plutia acuma pe undele rîuluî în josü. Deşi săgeţile 

şi dardele lorü căduseră ca grindina asupra taberei, din 

norocire nici unulü dintre soţii lui Stanley nu fusese 

răniţii.

O nópte veni şi trecu, dară céta de pe uscaţii 

totü nu se mai ivi. Unde putea să întârdie ea aşa de 

multü?....

Dimineţa călătorulu nostru trimise câţî-va dintre 

ómenii săi cei mai credincioşi pe ţermurele rîuluî în 

süsü, ca să vadă, unde se vorü fi opritü cei aşteptaţi. 

Se înţelege, că celorü trimişi elü le recomandă să fiă 

cu cea mai mare băgare de semă. In sferşitu pe la 

patru ciasurî după amiadî se audiră câte-va puşcăturî, 

care vestiau apropierea caravanei. In curéndü cei 

aşteptaţi se şi arătară. Ei se rătăciseră şi fuseseră 

atacaţi de sălbatici în nisce păduri de totü dese. Trei 

dintre denşiî periseră în luptă. Din norocire ei isbu- 

tiră a pune mâna pe unulü dintre sălbatici si’lü siliră

să le arăte calea. Astfelu putură ei să ajungă Ia lo- 

culu, în care se afla curagiosulii nostru călătorii.

Stanley îndată şi începu a trece cu luntrea „Alice“ 

pe cei sosiţi pe cealaltă parte a lui Ruiki.

Vădendii, că indigenii nu voiescii să pro vadă ca

ravana cu nici unu preţii cu cele de lipsă, şi temen- 

du-se, ca tovarăşii săi să nu sufere prea mulţii din 

causa fomeî, călătorulu nostru se vădu siliţii a le da 

voiă, să’şi ia fiecare, de unde putea găsi, aceea ce-i 

trebuia. Bieţii 6menî suferiseră forte mulţii din lipsa 

de nutrementu, şi urmările acestei îndelungate lipse şi 

începuseră a se arăta. Din causa ei şi din causa ae

rului nesănătosu de pădure mulţi dintre cei ce veni

seră pe uscaţii suferiau de unu vărsaţii rău şi de ur- 

dinare. La alţii le intrară spini prin pici6re şi astfelu, 

căpătândii umflături, de-abia se mai puteau târî dela 

unu locii la altulii. Din norocire călătorulu nostru 

isbuti să pună mâna pe şese luntri de-ale indigeniloru, 

pe care legându-le una de alta, făcu unii felii de spi- 

talii plutitorii.

CAPITOLULU XVI.

Manva Sera face unii lucru nechibsuitâ. — Tippu-Tib stăruesce 

pentru întorcere. — Rîulâ şi indigenii se facfl totii mal sălbatici; 

necazuri şi suferinţe, care de care mal grozave. — Se găsesce ună 

lucru de mare folosii. — Sălbaticii nu voiescii să primescă daruri,

ci cerQ carne de omQ. — O nouă luptă. — In Vinya-Ngiara. — 

Cel de pe uscaţii dau ajutorii.— Trel-tJecI şi şese canoe cucerite.— 

Tippu-Tib stăruesce din nou pentru a se întârce. — Stanlay ho- 

tăresce a’şl urma mal departe drumulG pe rîu în joşii. — Sărbă

torile Crăciunului. — Pe cel cutezători noroculii îl ajută.

Şi pe apă se iviră în curendii greutăţi însemnate, 

care trebuiau învinse. O vejeitură puternică, ce se 

audia în josulii rîuluî, vestia, că călătorii noştri se 

apropiă de unulii din acele repedişurî, de care Livings- 

tone este aşa de avuţii. Pe când ceta de pe uscatu 

se opri şi’si făcu ca de obiceiu o tabără, Stanley porni 

mai departe pe rîu în joşii, ca să cerceteze primej- 

diosele locuri, ce erau aşa de aprope. In curend însă 

elu trebui să se înt6rcă îndărătii, de ore-ce văduse — 

din norocire tocmai la vreme — o flotă de vre-o 40 

până la 50 de canoe pline cu sălbatici.

Ajungendu înapoi la tabără, spre cea mai mare 

spaimă a sa i se spune, că Manva Sera cu alţî cinci 

din membri espediţiei au porniţii spre repedişii pe douS 

din luntrile lăzăretuluî. Călătorulu nostru apucă, în 

grabă cu o parte din 6meniî săi pe unulii dintre ţer- 

muriî rîuluî în joşii, ’ca să-î mântuiască pe nechibsuiţii 

soţî, cari, la casii când ar fi scăpaţii nevătămaţi din 

furiosele valuri ale rîuluî, de bună semă trebuiau să 

cadă în mânile sălbaticilorii. După câtă-va vreme ceta, 

ce alerga întru ajutorii, ajunse într’unii punctii, de
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clarü la suprafaţă. Cum së 4*ce »stînga nóstrá estremă“ 
va profita în curândü de ocasiune de a interpela din 
nou pe ministrulü preşedinte Tisza in privinţa »sensului 
adevëratü alü declaratiunei sale."

„Acum se adauseră încă douë întâmplări importante. 
Cuvintele archiducelui Albrecht în Serajowo şi vorbirea 
contelui Belcredi în camera seniorilorü din Viena scóserá 
din ţîţînî pe şoviniştii noştri ascunşi şi făţişi. Unü lim- 
bagiu atâtü de necuviinciosö cum şl-a permisü a ţin0 
»Pester Lloyd“ în contra învingëtorului dela Custozza 
se póte numi revoltátorű. Unulü din cei mai distinşi 
membri ai pré înaltei case dómnitóre, gloria şi fala mo
narchiei nóstre, mângăerea nóstrá în timpuri triste, la 
care întréga lume privesce cu respectü şi cu adoraţiune : 
acestü mare fiu alü unui mare tată, pentru cuvintele 
sale adevëratü austriace şi patriotice, adresate corpului
15 de armată, e întêmpinatü cu observările cele mai ne- 
cuviincióse.“

„Egyetértés“ din Pesta scrie : „Eri după amiatji 

circulau ştiri prin oraşO, că Coloman Tisza, primulü mi

nistru alü Ungariei, şi-arO fi datü demisiunea. Redac- 

ţiunea nóstrá era aprópe aşediată de curioşi, cari doréu 

së afle ceva positivü, dér nici noi până în acestü mo

mentü nu sciamü nimicü. La clubulü guvernamentalii 

unde se discuta tarifulü vamalü, erau îu numërü mare 

întruniţi membrii partidului. In club domnea o descu- 

ragiare completă. Chiarü şi d. Tisza avea o atitudine 

posomorită şi de rëu augurü. Elü nici ín cursulű dis- 

cutiunilorü, nici în conversaţiunile particulare n’a amin- 

titü nici unü cuvêntü despre aceste ştiri de sensaţiune 

şi astfelü nici cei mai intimi ai lui amici n’au pututü 

së afle ceva positivü. Cu tóté acestea, în club se vorbea 

in gura mare despre posibilitatea retragere! d-lui Tisza. 

In genere domnesce o mare nelinişte, căci după cum a 

(Jisü unü depulatü: nu se scie momentulü în care va 

trăsni

tNeue Freie Presse« într’o corespondinţă primită 

din Pesta 4ice urmátórele :

,In cele mai multe cercuri se crede, că dela Viena 

s’au íolositü de acéstá afacere ca së dobóre pe Tisza îm

preună cu regimulu lui fi se sdrobéscâ preponderanţa pe 

care o are astâdî Ungaria în monarchiă. După ştiri vred

nice de cretjëmântü, Tisza n’a întânjiatü de a privi în 

faţă acéstá situaţiune declarândü cercurilorü mai ’nalte 

că e gata de a se retrage de pe scenă.

»Primulü-ministru se bucură pe deplinü de încrede

rea coronei şi dispune şi de o sdrobitóre majoritate în 

parlamentű, dér décá acusările şi imputările ce isejfacü 

nu vorü înceta, prea uşorfi se póte întâmpla, că întenţi- 

unea sa de a se retrage va duce-o la îndeplinire“.

Făgăraşiu, 30 Maiu 1886.

Cu toţii recunóscemü rolulü îmbucuràtorü alü feme- 

ilorü române întru promovarea mtereselorü nóstre naţio

nale, căci de câte-ori nu a fâcutü publiculü românü a- 

pelü la bunăvoinţa damelorü române şi de câte ori dîn- 

sele nu au pregetatü a ne ajuta amü arëtatü unü resultatü, 

care ne-a pusü pe toţi în uimire. Şi pe câtü de multü 

damele nóstre române potü promova în înţelegere causa 

naţională, pe atâtü de multü potü së facă së stagneze 

acolo, unde dânsele tráiescü în neînţelegere şi ură. Şi 

, më vorü erta dómnele mele făgărăşene, când voiu măr-

> turisi purü şi simplu, că acéstá ură şi neînţelegere esistă 

Intre dânsele. Acéstá ură şi neînţelegere i se pare omu

lui privitorü cu atâtü mai neînţelâsă, fiind că nu află 

causă, nu se dau relaţiunl din cari së se pótá nasce.

Numai ura şi ne’nţelegerea a fâcutü, ca o mână de 

; dómne române së aibă 2 reuniuni, — ér acésta a avutü 

dreptü urmare ura şi ne’nţelegerea şi între bărbaţi şi de 

aici în mare parte stagnarea causei naţionale, căci de câte

unde rîulu se putea vedé până la o distanţă însemnată. 

Cele douë luntri tocmai se aflau în luptă cu şese vase 

àe ale sëlbaticilorü. Stanley şi cu soţii sëï de pe maiu 

puseră puscile la ochi şi ţintiră aşa de bine, încâtü 

sëlbaticiï se înspăimântară şi se depărtară în grabă. In 

elnpulü acesta Manva Sera şi cu ceilalţi neprevëdëtorï 

Boţi ai sëï fură scăpaţi.

Tippu-Tib îlu făcii din nou băgătoru de semă pe 

ic&lëtorulu nostru, că ar fi timpulü supremü pentru 

síntórcere, de o parte din causa primejdióselorü repe- 

|işurî, érâ de altă parte din causa bólelorü, ce se lă- 

fiau totü mai multü între membri espediţiei, şi din 

causa indigenilorü, cari cu câtü caravana înainta mai 

departe, cu atâtü erau mai sëlbaticï şi mai duşmănoşi.

„Ce putemü noi aştepta alta“, întreba elü, »de- 

c&tú întâmplări înspăimântătore şi sfârşitulu celu mai 

t grozavü?... Mai bine së ne íntórcemü înapoi, până

I eând este âncă vreme.“

Stanley nu cedâ nici acum cuvinteloru conducëto- 

rtüuï arabű. Elü porunci ómenilorü sëï së scôtâ pe 

,Lady Alice“ din rîu şi së o transporte pe uscatü până 

dinjosű de repe^işurî. Canoelè fură slobozite pe apă 

în josü şi veniră singure până la partea maî liniştită

& rîului.
(Va urma).

?

ori interesele nóstre naţionale au pretinsü ca sé ne pre- 

sintámü solidari, desbinaţi amü fostü.

Astfelü cei cari au urmatü numai cu puţină aten

ţiune resultatulü ultimei alegeri municipale s’au pututü 

índestulü convinge de acésta.

Astăzi o mână de ómeni maghiari şi renegaţi — 

căci de aceştia suntü mai mulţi — a băgattt spaimă şi 

discordiă în clasele poporului románü, aşa íncátü bietului 

románü în vechiulü şi strămoşesculO séu páméntü nu-i 

este ertatü sé adune doi séu trei în jurulü séu fără ca 

sé nu fiă espusü pândirii, denunţării şi mai în urmă trasü 

înaintea judecătoriei, citatü şi ascultatü totü în o limbă 

lui necunoscută. Şi pentru ce tóté acestea? Fiindcă 

pretindă domnii unguri ca mulţimea sé le înveţe limba 

lorü, ér nu ei pe a mulţimei, din a cărei păne tráiescü.

Făgăraşulü e centrulü ţârii Oltului şi de aicea din 

centru ar trebui sé iésá la ivélá ori ce instituţiune sa

lutară, dér acésta nu este aşa. Clasa inteligentă română 

din Făgăraşfi mai că dispare faţă de celelalte naţionali

tăţi. Nu este destulü spaima şi discordia băgată în mij- 

loculü nostru de inimicii seculari, trebue ca acéstá dis

cordiă sé se nutréscá şi de noi înşine.

In 7 şi 8 Iuniu se va sfinţi noua casă comitatens^» 

se va ţinâ adunarea comitatensă, se va da prân(}0 la co

rniţele şi totü tămbălăultt se va încheia prin unü balü fes

tiva. Acéstá împrejurare mé índémná pe mine a arunca 

o privire asupra stărei nóstre actuale.

Tráimü íntr’unü timpü de prigonire naţională. Nici 

ţâra Oltului, care numérá 85 mii de Români din 87, nu 

a pututü sé rémáná scutită de acéstá prigonire. Astăcji 

bietulü ţârantt románü e íntémpinatü cu dispreţtt în totü 

loculü, e prigonitü de mai marii chilei aşa íncátü sé pare 

că pentru elü nici nu mai esistă dreptate pe acestă pá

méntü. Şi cum nu? Cânda astăzi tóté posturile, atâta 

la judecătorie câta şi la comitata, suntü în mânile ace

lora, cari tóté ar voi pe sub sóre, numai binele şi pros- 

perarea naţiunei românescî nu

Ni s’au asigurata noué Románilorü când cu minu- 

natula compromisü între altele postulü de pretore în 

Branü, Şercaia şi Arpaşulfl inferiorü. Astăzi nici unü 

pretore románü nu mai e la loculü séu. D-lü pretorü 

Constantinü Popü din Branü în urma intrigilorü, durere 

urzite chiar de unii dinire Românii noştri şi susţinute 

de contrari a fostü suspendatü din postula séu sub pre- 

testa de negligere de oficiu şi astfelü ca Româna, ca fiu 

ala acestui comitata a fosta silitü sé ia lumea ’n capü, 

sé pribegéscá ţâri stréine spre a afla ce în páméntulü 

séu natalü între fraţii séi nu a pututü afla. Eu unuia 

D-le Redactora mé íneumetü a susţinâ, că d-lü Const. 

Popü a fostü prigonitü. Şi pentru ce tóté acestea ? Acela 

care l’a trántitü şi-a (Jisü: Gramoiü vice-comitele e bă- 

trénü, elü la viitórele alegeri nu mai póte fi v.-comite. 

Rémánü eu şi Constantinü Popü. Pe acesta am sé-lü 

facü imposibilü căci puterea îmi e în mână şi apoi eu 

mé pota legâna în ilusiunile unui v.-comite. Nu sciu d-le 

Redactora, décá veţi bine-voi a da locü întregei cores- 

pondinţe, dér vé asigurü: că acelü numéra alü iubitei 

„Gazete« ílü voia puné în ramă ca sé véd a am fosta 

buna séu réu próféta. — Pretorele Şercaiei, d-la Lau- 

rianü Negrea, de asemenea a fostü trasü în cercetare 

disciplinară şi suspendatü din postulü séu. Asupra aces

tei cause póte mé voiü pronunţa cu altă ocasiune.

Acestea suntü urmările neînţelegerii nóstre şi a pri

gonirii din partea adversarilora, cari tóté cjeu nu sciu 

când vorü avea finita.
__________  (Va urma.)

Bet leana,  în 7 Iuniu 1886.

Esamenü. Vina a vé comunica o scire îmbucură- 
tóre pe terenuia scolarü. ţ)iua de éri a fostü una din 
celea mai plăcute pentru Românii din comuna Síntereagü. 
După amé^i s’a ţinuttt esamenulü în scóla románéscá din 
comuna amintită sub preşedinţa d-lui prot. M. Făgără- 
şianu,  asistata de fiulü séu, d-lü Pompeiu Făgărâşanu ,  
teologü absoluta de Gherla, de doi docenţi din tracta şi 
de întrega poporulü románü Síntereganü de ambe sexele. 
S’au esaminatü IS băeţi şi 16 fetiţe (obligaţi au fostü 
32) din tóté obiectele de învâţământa.

Atâta réspunsurile cele precise, câta şi unele decla- 
maţiunî storceau lacrimi de bucuriă din ochii poporului, 
câta şi ai preşedintelui. La una astfela de esamenü 
bunü ar fi de dorita, ca sé participe pe viitorü toţi în- 
vâţătorii tractuali, unde nu pota decâta câştiga fórte multü, 
vé<Jéndü şi ascultándü unü esamenü, care face onóre té- 
nérului şi deligintelui ínvétátorü, D. Ioanü Mureş ianu ,  
carele de câţiva ani a ridicatü scóla din Síntereaga la 
nivelula ce i se cuvine.

Décá amü avé totü astfelü de învgţătorî pretutinde- 
nea, amü înainta cu paşi uriaşi pe terenulü atátü cultu- 
ralü cátü şi materialü.

Scóla era frumosü decorată cu verdâţă şi buchete 
de flori. Omulü trebue sé se bucure de disciplina şi tac
tica acestui harnicü învâţătora.

Poporulü iubesce pe acestü învâţătortt bravü, ca
rele totodată se ocupă prin propria-i diligintă şi cu le- 
gatulü de cărţi.

Ceea ce-i face omului durere este că salarulö a- 
cestui harnicü ínvéjátorü este de rîsa, adecă 90 fl. ca 
docente şi 30 fl. ca cantora,

Pentru aceea • se atrage atenţiunea On. autorităţi 
şcolare, ca pe viitora şi încă cu începutula anului sco

lastica viitora, salarula respectivului învâţătora s8 se îm- 
bunătăţescă.

Nu pota a nu esclama: „Iubite popora româna 
Sînteregana, caută şi ve(Ji a îmbunătăţi simbria aceluia 
ce lucră in viia naţiunei, numai şi numai pentru fericirea 
ta« şi „dă D6mne mulţi dascăli naţiunei n6stre ca cela 
din Sîntereaga.« — Unii ascultătorii.

Maialu la Nâseudu. In 29 a lunei lui Maiu s’a 
arangiatü în Náséudü de cătră studenţii gimnasiall unü 
maiala alü cărui decursă fu cam urmâtorula:

La órele 7 a. m. porniră studenţii în colóná de 
patru din Arena de gimnastică şi se postara înaintea edi
ficiului gimnasialü, apoi luându-şi pălăriile josa intonară 
„Imnulü ímpératului“ şi încă doué poesii, după aceea fă
cură o preumblare prin stradele Náséudului şi merseră 
în „Castru«, loculü destinatü pentru acea petrecere. Acolo 
d-lü profesora Dr. Alexi ca delegata ala comisiunei su- 
praveghiátóre deschise sérbátórea printr'o vorbire scurtă, 
la carea îi réspunse G. Precupü, studenta octavana.

Terminula de începere fü ficsata la órele 10 a. m., 
fiindcă damele ínsé abia s’au arătata la órele 3—5 p. 
m. de aceea petrecerea abia atunci a putută sé ’şi în- 
cépá cursula.

O mulţime de dame, domni, cunoscuţi şi străini au 
fosta la acea petrecere, aşa íncátü aria de jocü altcum 
destula de spaţiosă, fü îndesuită de ospeţi.

In şiruîa domnişorelorfi. cari încântau pe privitori 
observaiu si câteva, cari purtau frumóse costumuri naţio
nale. Aşa fü d-ş0ra Rafila Rusu, care îmbrăcată în costumtt; 
de România era cu totulü atrágétóre, ba cu totü drep- 
tula pota sé 4*cü eá chiara fermecátóre; apoi d-ş0ra Lu- 
creţia Făgărăşianu în costuma ţârănesctt de Ardeala, d-ş0ra 
Georgiţa şi d-şora Anuţa. Dintre dómne una singură s’a 
ivita în costuma naţionala din România în adevérü fórtp 
frumosa, numele aceleia nu ’la putui afla.

Intre ospeţii cari au data petrecerei o deosebită în
semnătate trebue sé amintescü pe ilustritatea sa canoni- 
culü Coroianu, carele fiindü din întâmplare prin Náséudü 
nu a pregetatü ca împreună cu d-nulü vicariu se cerce
teze acea petrecere. Apoi trei domni oficeri dintre, cari 
unulü bulgarü, şi o mulţime de alţi 0speţl aleşi.

Petrecerea decurse fórte vialü şi procura tinerilorü 
studenţi o îndestulire peste aşteptarea şi sperarea lorű.—

Iumus.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. 8lü »Gaz. Trans.«)

PESTA, 10 Iuniu.— Erl sără au fostü din 
nou mari adunări de poporü. Poliţia întărită cu 
militari a ocupatü punctele principale din unele 
părţi ale oraşului. Escese nu s’au întâmplată. 
Cătră me(Julü nopţii a fostü linişte pretutindenea.

MÜNCHEN, 10 Iuniu. — După cum spune 
„Fremdenblatt“, ministrulü Crailsheim, maestrulü 
supremü alü staulelorü contele Hobstein, mare- 
$alulü supremü alü Curţii Malsen s’au dusü eri 
după amöcji la regele, ca sä-lü röge în numele 
întregului ministeriu a’şi da subscrierea pentru 
acţiunea de statü (instalarea regenţei) ce a deve- 
nitü necesară. Eri nöpte a plecată din cartie- 
rulü regelui comisiunea medicală. Dieta Bavariei 
se întrunesce la 16 Iuniu n.

D I V E R S E .

Bandiţii protegiaţi în Madridű. — E vorba despre! 

doi bandiţi, Melgares şi Franco Antonio. El Bizco, 

cari dobândiseră o tristă celebritate fn provincia Malaga 

şi cari au isbutita totdéuna sé scape de urmăririle poliţiei,, 

mulţumită protecţiunilora lora puternice. Aceşti indivizi 

au mai data o dovadă de influinţa pe care o au, cu 

ocasia alegerilorü din urmă. In adevéra, candidatula 

căzuta în una din circumscripţiunile provinciei Malaga a 

acusatü înaintea comisiunei Camerei deputaţilorfi pe 

candidatula alesă, că numai mulţumită manoperilorü ban- 

diţilortt sus numiţi, a reuşitO sé íntrunéscá cele mai multe 

voturi. Din indicaţiunile date se pare că aceşti indivizi 

se bucură şi atji de protecţiunea unorü persóne süsü 

puse, cari se folosescü la trebuinţă de serviciile lora. Mi

nistrulü de interne, care sciuse, în 1881, sé gáséscá 

mijlóce de a scăpa provincia Toledo de mai multe 

bande, ce réspándiserá terórea íntr’énsa, n’a pututü face 

până acum acelaşO lucru pentru provincia Malaga.

Lupta c’unu ursii. — In diminâţa 4ilei de 15 Maiu, 
pe când vénétorulü Panaite Radu din Vrancea, judeţulfi 
Putna, în România, căuta prin pădurea Frumósele, lemnü 
de coveţi, fü íntémpinatü de unü ursü, asupra căruia 
trase la momentü unü focü de puşcă. Ursulü, care de 
altfelü, éra inofensivü până aci, vé^éndu-se atacatü, sări 
asupra agresorului séu, cu care începu o luptă dréptá 
(la peptü). Vénétorulü ínsé, simţindu-şi inferioritatea for- 
ţelorfi, în atare modü de luptă, recurse şi la cuţituM ce 
purta la brâu, pe care’lü înfipse în ursü de mai multe 
ori. Ursulü de astădatâ, ránitü, bravándü pericululü, în- 
tiaţă din nou pe adversarulü séu, care deviase dela lupta 
dréptá, şi-10 sub-puse în ghiare, de unde bietulü vénő- 
torü abia putü scăpa greu ránitü, ajutatü de huiduitulü 
altora săteni, cari veniseră în ajutora. Ursula, ínvingé- 
torü, îşi continuă apoi în linişte drumulü prin pădure, 
ér’ pacientulü fü transportatü in cura spitalului.

Editora: Iacobti Mureşianu.

Redactorü responsabilü: Dr. Anrel Mureşianu
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Ouratüü Ia bursa de Viena

8 din Iunie st. n. 1886

Rentă de aurii 4°/0 . . . 106 55 
Rentă de hârtiă 5% . . 95.15 
ImprumutulG căilorii ferate

un g a re ..................... 150.15

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 100.80 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  128 — 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  119.50 

Bonuri rurale ungare . . 105.20 
Bonuri cu cl. de sortare 1C5.20 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t i.........................105.20

Bonuri cu cl. de sortare 105.20 
Bonuri rurale transilvane 105 20

Bonuri croato-slavone . . 99 75. 
Despăgubire p. dijma de

vinfl ung......................99.75
ImprumutulQ cu premiu

ung.............................. 119.80
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.80 
Renta de hărtiă austriacă 85.30 
Renta de arg. austr. . . 85.80 
Renta de aurii austr. . . 116 70 
Losurile din 1860 . . . 139 20 
Acţiunile băncel austro-

ung a re .....................  882.—
Act. băncel de credită ung. 290.— 
Act. băncel de creditti austr. 282.40 
Argintul* —. — Galbinl 

împărătesei . . . . .  5.94 
Napoleon-d’orI . . . .  10.01 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.90 
Londra 10 Livres sterlinge 126.15

Bursa de Bueuresel.
Cota oficială dela 26 Maiü st. v. 1886.

Cump. vênd.

Renta română (5°0). . - 93— 94—
Renta rom. amort. (5°/0) 95— 96—

* convert. (6°/0) 87— 88—
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 31— 33—
Credit fonc. rural (7%) . 105— 106—

* » (5%) * 87 Va 88V*
» » urban (7%) . 101— 102—

> (6°/0) . 93— 94—

» (5%) . 83 Va 84 Va
Banca naţională a României 500 L e i--- ---

Ac. de asig. Dacia-Rom. ---
« » » Naţională ---

Aurü contra bilete de bancă . . 14 — 
Bancnote austriace contra aurü. . 2.Ö1—

15.—
2.02

Cursufu pieţei Braşovâ

din 6 Iunie st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.63 Vênd 8.66

Argint românesc . . . . . » 8.60 8.65

Napoleon-d’o r î ................ 9.97 0 10.01

. . * 11.27 ■ » 11.30

. , » 10.26 » 10.29

Galbeni............................ . , * 5.90 » 5.94

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— » 101.-

Ruble RusescI................ , , » 123.— 9 124.-

Discontulü . . . » 7— 10 %  pe anü.

Băile (Scaldele
dela Sân-Georgiulti Mseudului (N.-$zent-György) din co- 

mîtatulu Bistriţa-Mseudu (Transilvania.) jfr

Inceputulü sesonului cu ţ ţ

finele Iţii luniu a. c. jfr
Apă minera lă, muri atică de natronü, folositöre contra febre ^  

intermittente inveterate, infarcte ale ficatului şi splinei, alteraţiunî 
ale digestiunei şi ale funcţiuniloră intestinelorü, Hämorrhoide, 
anomalii de menstruaţiune, blenorhoe uterinară, catarü cronică de 
plumâni, calcule de rărunchi şi băşică, scrofule, slăbiciune de 
nervi, hyponchondriă, şi histeriă.

Staţiunea călei ferate cea mai apropiată B is t r i ţ a ,  trei 
dre departe dela băi.

Informaţiuni mai de apr6pe dă

jj (3- 3) Administraţiunea băiloru. £

se potă face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 

prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esactu arătându - se 

şi posta ultimă.

PREŢUL# ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ................................... 3 fl. —

„ ş6se lu n i ................................... 6 fl. —

9 unu a n u ................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni .............................. 10 franci

„ ş6se lu n i....................................20 ,,

,, unii a n ă ....................................40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealtt-Budapesta şi pe linia Tefusü-Aradű-Budapesta a calei ferate orientale de statü reg. ung.

Predealü-Budapesta

Trenü Tren Trenü 
accelerat omnibus

person«

Búcurescl

Predealü

Timişii

Braşovtt

Feldióra
Apatia
Agostonfalva

Homorodü
Haşfaleu

Sighifjóra

EUisabetopole

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaştu 

Cräciunelü 

Teiuşft 
Aiudü 
jVinţulii de süsü 

Uióraf 
Cneerdea 
(Jhiristt 
Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

Ghirbgu 

Aghirişă 

Stana 
HoiedinS 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 
Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 
Vărad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Bnda-pesta

Yiena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56
1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.24
3.31
4.09
5.36
5.56
6.16

6.37
6.53 
7.08
7.34 
7.55
8.35
8.53 
9.12 
9.31

10 06 
10.25 
10.35 
10.41 
10.51 
12.37 
2.58
6.00

Trenü
omnibus

7.45
12.50
1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37
8.01
8.21
9,05
9 43 
10.02
10.30 
10.50

11.29
11.47
11.35
104
1.30 
1.39
2.07 
3.03
5.08 
535

10.37
1.45
5.34
10.05

10.50

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.16 
11.04 
1217 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06

8.22
10.30

Budapesta—I*redealü

Trenü
omnibus

Tren
accelerat

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 
Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
GhirbSu 
Nedeşdu

Clnşiu

Apahida 

Ghiriş

Cneerdea (
(

Uióra
Vinţulă de susft 

Aiudü

Cräciunelü 

Blaşfi 
Micăsasa 

Oopşa mit

Klisabetopole

Sigişora
Haşfaleu

Homorod
Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Braşovtt

Timişă

Predealu

Bucurescî

3.00| 8.50 6.051 —

Nota:  Örele de nöpte suntü cele dintre liniile gröse.

6.47
10.37
1.44
5.33

10.01
1026
10,52
12.37
1.36
1.48
1.57
2.06
2.46
3.01
3.45 
4.08
4.45 
5.05

1.45
3.44
5.21
6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

Trenă
omnibus

Trenü
de

persóne

3.15
7.29

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
iO.44
11.28
lí.44
12.18
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30

Trenü
omnibus

6.03
6.35
7.14

8.00
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Teiuşft- Iradù-Budapesta

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulfi de josü 
Şibotti 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branieîca 
ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişti
Gyorok
Glogovaţtt
Aradft
Szolnok

Budapesta
Viena

Trenü
omnibus

11.09 
11.46 
12.20 
12.52
1.19
1.48
2.35 
3.04
3.36 
3.50 
4.25
5.09 
5.56
6.18
6.57
7.12
7.27
7.56
8.10
2.39
3.16
6.50

Trenü
omnibus

6.14
6.30
6.47
7.17
7.32

Trenü de 
persóne

3.56
4.27
4.53
5.19
5.41
6.08
6.39
7.04
7.29 
7.41 
8.12
8.49
9.29
9.49 

10.23 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32
4.53
5.10

8.16

6.05

Aradù-Tîmiçôra

Tipografia A L E X I Braşovii. Hârtia din fabrica d-lorii Königes & Kopony, Zernesc*.

Aradft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orezifalva
Merczifalva
Timişdra

Trenă
omnibus

6.00
6.23
6.48
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenă de 
persóne

Trenü de 
persóne

Budapesta- Aradft-Teiuşâ.

8.18

8.32 
8.51 
9.07 
9.20
9.32 

10.09

Timiş0ra-Aradft

Timiş6ra
Merczifalva
Orezifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou

Trenă de 
persóne

6.02
6.40
6.52

Trenü de 
persóne

Trenă
omnlbus

5.00
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24
7.40

V iena
Budapesta
Szolnok j
Aradft
Glogovaţtt
Gyorok
Pauliçü
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotti
Vinţulă de josü
Alba-Inlia
Teiuşft

Trenă de 
persóne

11.00
8.05 

11.02 
1 1 . 1 2
3.37
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
6.42
7.14
7.43 
8.01 
8.21 
8.47
9.05 

10.10 
10.34
11.04 
11.19
12.05

Trenă
accelerat!

Trenfi
omnibna

8.00
11.40

12.00
6.î
6'19| 

6
7.001 
7, 
7.51 
8.10 
5.58 
9.28 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05 
11.
12.24 
12.53
1. 
1.40
2.24

Simeria (Piski) Petroşenl

ÜLnteria
Streiu
Hategö
Pui
Grivadia
Baniţa
Petroşenl

Trenü de 
persóne

Trenft
omniboa

11.50
12.27
1.19
2.10
2.57
3.35
4.04

Trenfi
omnibtu

2.23 
3.00 
3.49 
;4.40 
5.
6.07

6.39

Petroşenl—Simeria (Piski)

Petroşenl
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
ftfimseriss

Trenü
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16
10.53

Trenü
omnibus

9.33
10.14
10.54
11.37
12.17
12.58
1.35

Trenü
depen,


